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TABL. 2/76/. SZKOŁY   WEDŁUG  ORGANÓW  PROWADZĄCYCH  (dok.) 
SCHOOLS  BY SCHOOL GOVERNING  AUTHORITY (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Szkoły 
Schools 

Uczniowie i studenci 
Pupils and students 

Absolwenci 
Graduates 

2005/ 
/06 

2008/ 
/09 

2009/ 
/10 

2005/ 
/06 

2008/ 
/09 

2009/ 
/10 

2004/ 
/05 

2007/ 
/08 

2008/ 
/09 

Szkoły dla dorosłych .....  62 49 53 6934 6122 6000 1875 1459 1185 
Schools for adults          
Jednostki administracji 

centralnej (rządowej) .....  2 2 2 113 108 96 53 39 41 
Central (government) 

administration entities          
Jednostki samorządu 

terytorialnego  ...............  20 12 11 3527 2026 1760 1137 615 425 
Local self-government 

entities          
Organizacje społeczne  

i stowarzyszenia ............  1 - - 181 - - - - - 
Social organizations and 

associations          
Pozostałe.........................  39 35 40 3113 3988 4144 685 805 719 
Others           
 
TABL. 3/77/. UCZĄCY  SIĘ  JĘZYKÓW  OBCYCH  W  SZKOŁACH  DLA  DZIECI 

I  MŁODZIEŻY  ORAZ  POLICEALNYCH   
Stan  w  dniu  30  IX 
PUPILS  AND  STUDENTS  STUDYING  FOREIGN  LANGUAGES  IN  SCHOOLS  
FOR  CHILDREN  AND  YOUTH  AND  IN  POST-SECONDARY  SCHOOLS  
As  of  30  IX 

L A T A 
Y E A R S 

JĘZYKI  OBCE 
FOREIGN  LANGUAGES 

Ogółem 
Grand total 

W % ogółu uczniów w szkołach 
In % of total pupils and student’s in school 

podsta- 
wowych 
primary 

gimna- 
zjalnych 
lower se-
condary 

ponad-
gimna-

zjalnych 
upper 

secondary 

policeal-
nych 

postsecon-
dary 

NAUCZANIE  OBOWIĄZKOWE 
OBLIGATORY  EDUCATION 

Angielski .......................  2008/09 55563 81,6 76,6 87,3 17,2 
English 2009/10 56381 87,3 82,4 90,5 13,0 
Francuski ......................  2008/09 2287 0,8 2,9 6,7 2,6 
French 2009/10 2499 0,8 3,9 7,4 2,1 
Niemiecki ......................  2008/09 24772 14,2 27,2 70,3 2,5 
German 2009/10 25084 12,6 37,7 71,8 4,6 
Rosyjski ........................  2008/09 1351 0,2 0,4 5,3 0,9 
Russian 2009/10 1273 - 0,6 5,3 0,8 
Łacina ............................   2008/09 244 - 0,1 0,9 0,7 
Latin 2009/10 118 - 0,2 0,4 0,2 
Hiszpański .....................   2008/09 471 - 1,4 1,0 - 
Spanish 2009/10 587 - 1,6 1,5 - 
Włoski ...........................  2008/09 329 - 0,8 0,9 - 
Italian 2009/10 287 - 0,4 1,0 - 
Inne ..............................   2008/09 93 - - 0,4 - 
Others 2009/10 80 0,3 0,1 - - 
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TABL. 3/77/. UCZĄCY  SIĘ  JĘZYKÓW  OBCYCH  W  SZKOŁACH  DLA  DZIECI 
I  MŁODZIEŻY  ORAZ  POLICEALNYCH  (dok.) 
Stan  w  dniu  30  IX 
PUPILS  AND  STUDENTS  STUDYING  FOREIGN  LANGUAGES  IN  SCHOOLS  
FOR  CHILDREN  AND  YOUTH  AND  IN  POST-SECONDARY  SCHOOLS  (cont.) 
As  of  30  IX 

L A T A 
Y E A R S 

JĘZYKI  OBCE 
FOREIGN  LANGUAGES 

Ogółem 
Grand total 

W % ogółu uczniów w szkołach 
In % of total pupils and student’s in school 

podsta- 
wowych 
primary 

gimna- 
zjalnych 
lower se-
condary 

ponad-
gimna-

zjalnych 
upper 

secondary 

policeal-
nych 
post- 

-secondary 

NAUCZANIE  DODATKOWE a 

ADDITIONAL  EDUCATION a 

Angielski .......................  2008/09 5186 11,2 9,6 2,2 1,5 
English 2009/10 2455 4,5 6,9 0,7 1,1 
Francuski ......................  2008/09 1270 2,9 1,1 1,3 - 
French 2009/10 1130 3,2 1,0 0,6 - 
Niemiecki ......................  2008/09 7221 12,0 17,0 4,9 - 
German 2009/10 6627 10,1 19,0 4,1 0,4 
Inne ................................    2008/09 1320 0,4 2,8 3,2 - 
Others 2009/10 1077 0,5 2,4 2,7 - 

a Prowadzone w ramach godzin będących do dyspozycji dyrektora szkoły oraz w ramach programu Ministra Edu-
kacji Narodowej w zakresie języka angielskiego w klasach pierwszych szkoły podstawowej. 

a Conducted during the hours which are at the disposal of headperson and within the Minister of National Education 
English language programme in the first classes of primary school. 

 
 

TABL. 4/78/. KSZTAŁCENIE  OSÓB  ZE  SPECJALNYMI  POTRZEBAMI  EDUKACYJNYMI  
EDUCATION  FOR  PEOPLE  WITH  SPECIAL  EDUCATIONAL  NEEDS  

WYSZCZEGÓLNIENIE 

2008/09 2009/10 2007/08 2008/09 

SPECIFICATION 
uczniowie 

pupils  
and  

students 

absolwenci  
graduates  

Szkoły podstawowe ...............  829 752 189 147 Primary schools 
w tym specjalne...................  553 446 124 109 of which special 

Gimnazja ...............................   806 741 294 259 
Lower secondary  

schools 

w tym specjalne...................  656 548 241 211   of which special 

Szkoły ponadgimnazjalne ......  729 703 177 211 Upper secondary schools 
zasadnicze (zawodowe) ......  366 325 126 125 basic vocational 
  w tym specjalne .................  362 325 126 125   of which special 

U w a g a. Kształcenie odbywa się w szkołach ogólnodostępnych (w których tworzone są oddziały specjalne lub 
klasy m.in. integracyjne lub ogólnodostępne) oraz w funkcjonujących samodzielnie szkołach specjalnych. 

N o t e. Education occurs in mainstream schools (in which special sections or integration classes or mainstream 
are established among others) as well as in special schools operating independently. 

 


